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Inhaltsangabe
Also, nur im Vorraus: Ich bin nicht sehr begabt in Inhaltsangaben, aber ich geb mein bestes.
     
     Es ist eine Songfic über Hermines Gedanken und Gefühle, als Ron mit Lavender zusammen ist.
     
     Ich hoffe, ihr lest sie trotz der miserablen Angabe! =)
     
     
     Vorwort
Hi!
     Es ist meine erste Songfic, also seid gnädig mit mir! =)
     Mir gehören weder die Charaktere, noch die Welt. Ich verdiene kein Geld, sondern schreibe nur zum Spaß!
     Vielen Dank an LilyLunaMalfoy, die diese FF betagelesen hat! Auf dich kann man sich verlassen!
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Found out about you
Also wie gesagt, es geht um Hermines Gedanken und Gefühle, als Ron mit Lavender zusammen ist. Der Song
ist "Found out about you" von Emily Osment.
     
     We were picture perfect 
     Flawless on the surface 
     We were walking on a straight line 
     We were automatic 
     You seemed so fanatic 
     I was confident and wide eyed 
     
     Wir waren so gut miteinander ausgekommen. Freunde wie aus dem Bilderbuch. Beste Freunde, die, auch
wenn es manchmal Streit gab, immer für einander da waren, die sich bedingungslos aufeinander verlassen
konnten. Dachte ich zumindest.
     
     Tough times 
     Watch us come undone 
     You found someone
     
     Irgendwann habe ich gemerkt, dass du mir mehr bedeutest. Dass du mehr bist, als nur ein Freund. Unsere
Beziehung war anders geworden, als die zu Harry. War mehr geworden als bloße Freundschaft. Doch
irgendwie waren wir nie zusammen gekommen. Irgendwann war sie in dein Leben getreten.
     
     Tell me why I think about you 
     And tell me if you think about me 
     And tell me when you touch her 
     Is it really love or just another fantasy 
     
     Warum denke ich noch an dich? Du hast doch dein Glück gefunden. Lavender Brown. Dein Glück, mein
Unglück. Doch liebst du sie überhaupt? Denkst du überhaupt an sie? Es ist so unwirklich. Sie passt so gar
nicht zu dir.
     
     And tell me does she make you laugh 
     And tell me does she make you move 
     And tell me does she get you take away your breath 
     Just tell me that it can’t be true 
     What I found out about you
     
     Kannst du mit ihr lachen, würdest du alles für sie tun? Und würde sie alles für dich tun? Raubt es dir den
Atem, wenn du sie berührst? Die anderen, besonders Harry, sagen, du willst mich eifersüchtig machen. Sie
sagen, du willst, dass ich dich endlich bemerke. Dabei hab ich das längst! Sag mir, dass es nicht wahr ist. Sag
mir, dass du sie nicht nur benutzt!
     
     It feels like a nightmare 
     To see your hands in her hair 
     You seem happy ever after 
     I'm stuck in denial 
     I can’t fake a smile 
     You play innocent 
     It’s so damn hard
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     Slow down I want back what’s mine 
     Can we rewind
     
     Es ist wie ein Albtraum, wenn sich deine Hände in ihren Haaren vergraben. Wie gern wäre ich an ihrer
Stelle. Sie macht dich so glücklich – sie, nicht ich. Ich kann nicht mehr lachen, fühle mich so verlassen. Du
tust, als würdest du es nicht bemerken. Das macht es noch schlimmer. Wie gern würde ich die Zeit zurück
drehen, neu beginnen, dich zurückholen.
     
     Tell me why I think about you 
     And tell me if you think about me 
     And tell me when you touch her 
     Is it really love or just another fantasy 
     
     Ich denke die ganze Zeit an dich. Obwohl wir nicht miteinander reden. Obwohl ich dich eigentlich dafür
hassen müsste, was du mir antust. Doch ich liebe dich nur noch mehr. Weiß nur noch sicherer, wie gern ich an
ihrer Stelle wäre.
     
     And tell me does she make you laugh 
     And tell me does she make you move 
     And tell me does she get you take away your breath 
     Just tell me that it can’t be true 
     What I found out about you
     
     Ich will nicht glauben, dass du sie nur benutzt. Ich mag sie nicht, doch es wäre nicht fair. Es wäre gemein.
Und so bist du nicht. Es passt nicht zu dir.
     
     So much for happy endings 
     So much for miracles 
     So much for trusting you it feels so typical 
     I miss you
     
     Ich glaube nicht mehr an ein Happy End. Nicht mehr an Wunder. Ich vermisse dich sehr, von Tag zu Tag
mehr.
     
     We were picture perfect 
     Flawless on the surface 
     We were walking on a straight line
     
     Wir passten so perfekt zusammen. Wie zwei Puzzleteile. Es war fehlerlos, fast zu gut, fast überirdisch. Ich
fühle mich so einsam ohne dich, als fehle ein Teil von mir. Dein Teil.
     
     Tell me why I think about you 
     And tell me if you think about me 
     And tell me when you touch her 
     Is it really love or just another fantasy 
     And tell me does she make you laugh 
     And tell me does she make you scream 
     
     Ich kann dich einfach nicht vergessen. Ich will, dass du glücklich bist. Aber ich mache mir Sorgen – ob sie
die Richtige ist, ob du mit ihr lachen und weinen, mit ihr durch dick und dünn gehen kannst.
     
     Tell me it’s over its only a dream 
     What I found out about you 
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     Tell me its over its only a dream 
     Just tell me that it can’t be true 
     
     Ich wünschte, du würdest mich wecken. Mich in den Arm nehmen und festhalten. Mir sagen, dass alles nur
ein Traum war, dass du so etwas nie machen würde und ich mir keine Sorgen machen soll, mir sagen, dass das
alles nicht sein kann. All das, was ich über dich herausgefunden habe.
     
     Kommis???? *Hundeblick aufsetz*
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